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| komplett complete complet : dimmable with - not

271 mm
| P=24W

IP67

S 939.99/180.10 / 180.11

www.paulmann.com/productdata
dimmable
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dimmable

More details here:
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GB Splash protected

F Protection contre les projections d’eau
ALI mbm]tur nga uji curnl BG 3auwTeno ot BoaHm npucku BIH Zasticeno od prskanja vode BY 3 axosaii an nbipckay CZ Chranéné proti stifkajici vodé DK Vandtat ved
[ de agua EST Veepritsmete eest kaitstud FIN S uojattu roiskevedelts GR AbiaBpoxo o€ maiAeg vepol H Freccsend viztdl védett HR
ﬂm_/q‘ H Zasticeno od prskanja vode I Protezione dagli spruzzi d‘acqua IS Vatnsskvettuhelt LT Atsparus vandens purslams LV Aizsargats pret adens Slakatam MK 3awruteo og
- pacnpckysatbe Ha Bopata N Beskyttet mot vannsprut NL Spatwaterdicht P Protegido contra jatos de agua PL Ochrona przed bryzgami wody RO Protejat contra stropirii cu apa
‘ RUS C3auwuroii ot BoasHbix 6pbiar S Stankvattenskyddad SK Chrénené pred striekajiicou vodou SLO Zascita pred Skropljenjem vode SRB Zasticeno od prskanja vode TR Sicratma

230V 24V suyuna kars1 korumali UA I3 3axuctom sia 6pu3ox

D Wasserdicht bei zeitweiligem Untertauchen

GB Water proof during temporary immersion
F Etanche a l'immersion temporaire
5150 mm IP68 AL rezistente ndaj ujit gjaté zhytjes sé pérkohshme né té BG Bonoycrouwso npu BpeMeHHo notanaxe BIH Nepromocivo kod ja BY T

p v
BhINaAKY Hacosara narpyKauha y sapy CZ Vodotésné pii docasném ponoreni DK Midlertidig vandtzthed under vand E resistente al agua en caso de inmersion temporénea
EST veekindel liihiajalisel sukeldamisel FIN vesitiivis tilapaisen veteen upottamisen i GR pvi BuB1on H vizallo idészakos vizbemerités ellen
HR Nepromocivo kod p q 1 all IS vatnspétt pott fari stundum 1 kaf LT nepralaidi vandeniui trumpai nardant LV blivs
pret ddeni Tslaicigi i &jot MK npu P N Vanntett ved midlertidig nedsenkning i vann NL waterdicht bij tijdelijke onderdompeling
. P A prova de agua no caso de 30 temporaria PL e pray y iu RO Etans la apa in caz de scufundare temporara RUS Tepmernunbii npi
1in - 4out BpeMeHHOM NOrpy)eHuu B Boay S vattentdt v|d tillfallig nedsankni tten SK é pri sLo pri zacasni potopitvi SRB Nepromoéivo
kod povremenog potapanja TR suya kisa bir siire batinldiginda su geormez UA F'epMeTUyHMit npn TUMYACOBOMY 3aHYpeHHi y Boay

S Plug & Shine LED Set Spot Sting Starter Plug & Shine LED Set Spot Sting

200cm ' ' ' WLEY  F Etanche a l'immersion permanent
| - S e i e e L e e 3x580lm | 3x 6,3W | 230/24V | < 100° SET g 3x580lm | 3x 6,3W | 230/24V | < 100°

1x

150cm
1no

150cm
1no

15¢cm

-+

214x214x225mm [ca. ins.] [891x721mm] Stz.: Z16D024

EST veeimdel luhlajahsel sukelgamsel FIN vesitiivis tilapaisen veteen GR pivii BuB1on H vizalld iddszakos vizbemerités ellen
| Impermeab|le all'immersione temporanea IS vatnshétt pétt fari Sthindum § kefLT ne pralaidi vandeniui trumpai nardant LV blivs
pret adeni |sla|c|g| gremdgjot MK p N Vanntett ved m\dlemdlg nedsenkning i vann NL waterdicht bij tijdelijke onderdompeling
Included Included Included P A prova de dgua no caso de temporaria PL pay L RO Etans la apa In caz e scufundare temporarh RUS FepeTuhbih npi
‘ BPEMeHHOM norpyxexnu B Bogy S vattentat vid tillféllig ankning i vatten SK é pri SLO pri zacasni potopitvi SRB Nepromocivo
kod povremenog potapanja TR suya kisa bir siire batinldiginda su geqrmez UA FepMeTUYHMIA NPU TUMYACOBOMY 3aHYPEHHi y Boay
| @ D Poolwasserresistent @ ®
—— GB Poolwater resistant y 3 + + + +
[E——— o E—— Poolwater L. - p! / I
| hy>  FSpécial bord de piscine ~4 8
| www.paulmann.com/symbols %

\ Luminaire ﬂ Connector ﬂ Power Supply 947.29
| 1 I

| 6
<. 2 S 2288

3x 580lm | 3x 6,3W | 230/24V | <X 100°

Paulmann

| C CA X g,)o.. e IP44 | dimmable | IP67 2200K IP44 | dimmable | IP67

Paulmann Licht GmbH | Quezinger Feld 2 | 31832 Springe / Germany | www.paulmann.com 00870"M947296l>

D5 Jahre Garantie GB5-year guarantee F5
ans de garantie AL5 vjet garanci BG5 rognHu
rapaHuua BIH5 godina garancije BYlapaHTbis:
5 rapoy CZZaruka 5 let DK5 ars garanti E5 afios
de garantia EST5 aastat garantiid FIN5 vuoden
takuu GR5 xpévia eyyinon H5 év garancia
HR5 godina jamstva IGaranzia 5 anni IS5 ara
abyrgd LT5 mety garantija LV5 gadu garantija
MK5 roaunu rapaHuuja N5 ars garanti NL5 jaar
garantie P5 anos de garantia PLGwarancja 5
lat RO5 ani garantie RUS5 net rapautum S5 ars
garanti SKzaruka 5 rokov SLO5 let garancije
SRB5 godina garancije TR5 y1l garanti UA5 pokie
rapasTii

D Produktianderungen vorbehalten. GB Product

specifications subject to change F Sous réserve

de modifications du produit. AL Rezervohen

ndryshimet né produkt BG 3ana3eame cu npaBoto

Ha npomeHu Ha npopykta. BIH Zadrzano pravo

na izmjene. BY Mbi acTtaynsem 3a caboit npaea

npaBoA3iub 3MAHeHHi npapykta. CZ Pravo

na zmény vyrobku vyhrazeno. DK Retten til

produktandringer forbeholdt. E Reservado el

derecho a modificar el producto. EST Jatame

endale diguse tootemuudatusteks. FIN Oikeus A .
tuotteiden  muutoksiin  piditetddn.  GR IRE{CFOIta d1_ffere‘nZ.1at_a.
Matnpolpe to bikaiopa tpomomoiicewv tou Verifica le disposizioni del tuo Comune.
npoiévtog. H A termék modositasanak jogat

fenntartjuk. HR Zadrzano pravo na izmjene. I Ci R
riserviamo di apportare modifiche ai prodotti. IS

Allur réttur askilinn til breytinga a vorunum. LT (3 j

Paliekama teisé modifikuoti gaminius. LVtiesibas
izmainit produktus MK 3appxaHo e npaBoTo “ (i’
3a u3MeHu Ha npoussopotr. N Med forbehold

om produktendring. NL Productwijzigingen

voorbehouden. P Reservado o direito a alterar o

produto. PL Zastrzega sie prawo do wprowadzenia

zmian.RONerezervmdreptuldeaaduce modificari

produsului. RUS Mpoussoautenp coxpaHser 3a A DEPOSER A DEPOSER
co6oit npaBo Ha Moaudukauuu usgenus. S Vi (1T T LTI MEYEY  EN MAGASIN - EN DECHETERIE
forbehaller oss ratten till produktandringar. SK piles et cordons

Zmeny vyrobkov vyhradené. SLO Pridrzujemo si se recyclent Y ou

pravico do sprememb proizvoda. SRBZadrzano

pravo na izmene. TR Uriinde degisiklik yapma

hakk1 saklidir. UA Bupo6Huk 3anuwae 3a coboio Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
npaBa Ha 3AiNCHeHHA MoAndikauiil npoayKTy. Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !
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